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En İyi Film, En İyi Yönetmen, En İyi Yazar (Orijinal Senaryo) ve 
Bir Sinema Filminde En İyi Ses. 
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Clint Eastwood “Flags of Our Fathers/Atalarımızın Bayrakları”nı yapmak üzere hazırlıklara koyulduğunda aklından iki film birden yapmak geçmiyordu. Ama araştırmaları onu çağdaş tarihin en büyük ve yıkıcı savaşlarından birinin ardındaki hikayenin gitgide daha derinlerine sürükledi. Bu savaş Iwo Jima’ydı ve Clint Eastwood konu hakkında okuduğu her şeyde güçlü ve dirençli bir mevcudiyet hissetti. “Amerikalıların adaya çıkartma yaptığı bir hikayeyi analiz ederken, herkesin neden orada olduğunu bilmediğini fark ediyorsunuz. Japonların, Deniz ve Hava Kuvvetleri’nin böylesine yoğun bir bombardımanına neden direndiklerinin anlaşılamadığını görüyorsunuz. Bu benim için büyüleyiciydi. Her iki tarafın taktik uzmanlarının kim olduklarını, neler hissettiklerini ve zihniyetlerinin ne olduğunu merak ettim” diyen Eastwood, sözlerini şöyle sürdürüyor: “Amerikalılar Güney Pasifik’e giderken hayatta kalmayı umut ediyorlardı; zor olacağını biliyorlardı ama eve dönebileceklerini umarak oraya gittiler. Japonlara ise geri dönmeyecekleri söylenmişti”.
Savaşın Japonya tarafıyla ilgili araştırmaları onu şaşmaz bir şekilde,  Iwo Jima’da Japonların zekice ve alışılmadık stratejilerinin ardındaki adama, Korgeneral Tadamichi Kuribayashi’ye götürdü. Oscar adayı Ken Watanabe (“The Last Samurai/Son Samurai”), canlandırdığı karakter için şunları söylüyor: “Çok özel bir generaldi; o dönemin geleneksel Japon anlayışına uymuyordu. Çok zeki ve makuldü. Amerika’da yaşamıştı. Harvard’da öğrenim görmüş ve 1928’de tüm ülkeyi gezmişti. Yani Amerikalıları iyi tanıyor, ülkenin sanayi ve ekonomisini biliyordu; ama Amerika’ya karşı savaşması gerekti. Kendisine bunu nasıl yapması gerektiğinin söylenmesinden hoşlanmasa da adamlarının sorumluluğu ondaydı ve arkasında koca bir ulus vardı. Sorun şuydu ki görevini tamamlamak için yeterince askeri, silahı ve yiyeceği yoktu; bu da işini çok zorlaştırıyordu”.
Yönetmen oradaki labirent tünelleri inşa eden ve dolduran piyadeleri de merak etti. Bu konuda, “Çoğu daha birer çocuktu” diyor Eastwood ve ekliyor: “Her iki taraf da hayatları kesintiye uğramış gencecik adamlardan oluşuyordu. Evlerinden kopartılmışlardı ve kendilerinden uzaklara gidip bir daha dönmeme ihtimalini kabullenmeleri istenmişti ki bu bazı durumlarda çok yüksek bir ihtimaldi. Japonlara göre, orada 21.000 insan kayboldu. Bu önemli bir rakam. Bu insanlar sadece düşman tarafından yok edilmedi; açlık, susuzluk ve vücutlarındaki su kaybı diğer düşmanlarıydı. Ama yine de orada kaldılar ve mücadele ettiler. Muhtemelen evde rahat rahat oturmayı tercih ederlerdi ama savaş zamanı bu mümkün değidil”.
 
Eastwood bu çıplak adayı iki kez ziyaret etti. Birinci ziyaretinin amacı Japon hükümetinin onayını almaktı; ikincisinin de film için bölümler çekmek. Yönetmen burayı, “Zor bir yer” olarak tanımlıyor ve sözlerini şöyle sürdürüyor: “Yerde delikler var  ve mağaralarda Japonların bir yılda kazdığı 27 km.lik tüneli görüyorsunuz. Oralarda, yeraltında yaşıyorlardı. Çok yüksek duvarları olan tünellerden aşağı iniyorsunuz. İçlerine girene kadar yoğun bir klostrofobi hissediyorsunuz. Tünellerin içleri mağarayı andırıyor ama jeotermalden ötürü sıcaklar”.

Pek çok insanın uğruna savaşıp öldüğü bu adanın ruhu –ki şu an orada askeri bir üs ve anıt bulunuyor– yönetmeni derinden etkiledi. “Kapağı açık bir şişe viski görüyorsunuz ama şişenin içi dolu. Bir çok yerde insanlar, ‘Hey, bu şişe dolu; iyisi mi onu boşaltayım’ der. Ama orada öyle değil. Viski şişesi orada ölen insanların ruhu için konulmuş. Orasının kutsal olduğuna inanılıyor” diyor yönetmen.
Eastwood’u şaşırtan şey, günümüz Japonya’sında bu savaşın hikayesinin fazla bilinmemesi. Filmde er Saigo’yu canlandıran Kazunari Ninomiya da bunu şu sözlerle doğruluyor: “Adanın ismini biliyordum sadece. Bu filmin tarihin ta kendisi olduğunu fark ettim. O tarihin kamuoyuna açıklanması 61 yıl sürdü. Japon olsun Amerikalı olsun ya da başka milletten olsun insanların bu filmi görmelerini istiyorum”.

Çekirdek kadronun tüm üyeleri gibi, filmde Teğmen Ito’yu canlandıran Shidou Nakamura da o savaş ve savaşanlar hakkında daha çok şey bilmek istedi. “Savaşı bilmeyen bir nesiliz. Bu yüzden bol miktarda araştırma yaptım” diyor Nakamura ve ekliyor: “Film sayesinde bu savaş konusunda daha bilgili oldum. Başlangıçta savaşın beş gün süreceği düşünülmüştü ama uzadıkça uzadı. Araştırmalarım sırasında, bu savaşın ne kadar yoğun ve şiddetli olduğunu öğrendim. Fevkalade korkutucu bir şey olmalı. Umarım ki bu savaşı bilmeyen yeni nesil gerçekleri görür ve gelecek için dersler çıkarır”.

Ken Watanabe de daha çok şey öğrenmek isteyenlerdendi. “Savaş ve canlandıracağım karakter hakkında kapsamlı bir araştırma yaptım. Hatta Kuribayashi’nin Japonya’nın orta bölgelerindeki kasabasına gittim, ama kimse onu tanımıyordu” diyor aktör.

Savaş ve Kuribayashi hakkındaki araştırmalarını tamamladıktan sonra yaptığı Iwo Jima ziyareti Watanabe için duygusal bir yolculuk oldu. Aktör bu konuda şunları söylüyor: “Clint’le birlikte gidip kumsalı, bir kasabayı ve Suribachi Dağı’nın görüntüledik. Eminim ki orada daha çok çekim yapmak isterdi ama bu mümkün değildi. Esasında, filmin çoğu Güney Kaliforniya’da çekildi. Iwo Jima’yı uçağın kokpitinden gördüğümde ağlamadan edemedim çünkü tüm o askerlerin ruhlarının hâlâ orada olduğunu hissettim”.

Eastwood’un mağara sekanslarını çekeceği setler Warner Bros.’ta bir platoda hazırlandı ve Japon oyuncular ilk kez tam kadro bir araya geldi. Dil engeline rağmen, yönetmen ve oyuncular arasında, Iris Yamashita tarafından İngilizce olarak yazılan, ardından Japonca’ya çevrilen senaryo aracılığıyla yakın bir çalışma bağı oluştu. “Senaryo İngilizce yazıldığı ama film Japonca çekileceği için, doğru çevirmenlerin seçilmesine yardımcı oldum ve çalışmalarını kontrol ettim” diyor Watanabe ve ekliyor: “Clint’le omuz omuza çalışabilmek benim için harika bir deneyimdi. Ona her gün notlar verdim”.
Ana dillerini konuşamasa da, Eastwood, bu oyuncu kadrosuyla çalışmaktan duyduğu  mutluluğu şöyle dile getiriyor: “İyi oyunculuk her dilde iyi oyunculuktur. Filmin başarılı olmasını sağlayan şey sadece ağızlardan çıkan kelimeler değil, gerçek duygulardır; karakterlerini hayata geçirirken oyuncuların yüreğinde ve ruhunda olanlardır. Bunu anlayabilmek için mutlaka o dili bilmeniz gerekmez”.

“İlk Amerikan filmimi Bay Eastwood yönetiminde çekmek başlangıçta tedirgin ediciydi, ama bize hep birer oyuncu meslektaşlarıymışız gibi yaklaştı; böylece kendimi çok rahat hissettim” diyor  Shidou Nakamura.
Eastwood oyuncuları yönetirken bazı incelikleri aktarmaları için mütercimlerden yararlandı. Ayrıca, Watanabe’yle fikir alışverişinde bulundu. Gruptaki herkesin filmi hayata geçirme ortak amacını güttüğünü bildiği için, oyuncuları rahatlatıp, samimi duygularını öğrenme yoluna gitti. Yönetmen bunu şöyle açıklıyor: “Her şeyin ilk kez söylendiği hissini oluşturmaya çalışıyorum. Tüm oyuncular bunun için mücadele ediyorlar. Daha önce hiç söylenmemiş replikleri söylemeye çalışıyorlar. Bir düşünce süreci geçirdiler ve işte oradalar. Doğal olarak, oyunculuk tekniği bunu tekrar tekrar yapmanıza olanak tanıyor, ama ben çok erken bir aşamada ilhamı yakalamaya ve oyuncuların kendilerini rahat hissetmesine çalışıyorum. Bir yönetmenin tüm yapabileceği bu, onları gerçekten rahat hissettirmek”.
Hikayenin duyguları sadece oyuncular için değil, sette bulunan çekim ekibi için de son derece gerçek oldu. “Amerikan çekim ekibi bizi izlerken ağlıyordu” diyen Nakamura, sözlerini şöyle sürdürüyor: “Bazen de, ben çekime hazırlanırken, makyaj uzmanı çekilmekte olan sahnenin ne kadar muhteşem olduğunu bana anlatıyordu. Replikler Japonca olduğu için, sahneyi muhtemelen yüzde yüz anlamıyorlardı ama bazı sahneler vardı ki dilin ötesine geçiyordu. Dil engeli olmadığını güçlü bir şekilde hissettim”.

Watanabe genç oyuncuların Eastwood çapında bir Amerikan yönetmeniyle ilk kez çalışmasından doğan boşluğun dolmasına da yardımcı oldu. “Dürüst olmak gerekirse, Ken’in belki de Clint’ten daha korkutucu olduğunu düşündüm, ama gerçekten bir baba gibiydi. Benim için her şeyi çok kolaylaştırdı. Böyle bir hikayenin gereği olarak hepimiz çok ciddiydik, ama sanki Ken babamızmış da hep birlikte kamp yapıyormuşuz gibi hissettik. Clint Eastwood öyle bir ortam yarattı” diyen Ninomiya, sözlerini şöyle sürdürüyor: “Ken-san herkese göz kulak olmak isteyen bir insan. Bizim ilk Amerikan filmimiz olduğu için bize tavsiyelerde bulundu. İzin günlerimizde evine davet etti ve kendi yaptığı Japon yemekleri ikram etti. Oyunculuktan söz ettik. Kendisi Amerika’da çalışma deneyimine sahip olduğu için çok faydalı nasihatler verdi. Ona gerçekten büyük saygı duyuyorum”.

Eastwood’dan oyunculara ve çekim ekibine kadar herkes için, esas amaç adada savaşıp ölen adamlara şükranlarını sunmaktı. “Bu hikayenin anlatılması ve savaşta her iki taraftan da hayatlarını kaybeden insanlara minnet borcumuzun ödenmesi ve iyi şekilde hatırlanmaları benim için çok önemliydi; eminim ki diğer beyefendiler için de öyleydi” diyen yönetmen, sözlerini şöyle sürdürüyor: “Bence filmin en çok şey anlatan repliği filmin sonunda General’in adamlarına hitap ederken söyledikleri. Ken Watanabe’nin canlandırdığı General Kuribayashi, ‘Gelecek yıllarda, insanlar sizi düşünecek ve ruhlarınız için dua edecek’ diyor. Bunu söylediği zaman gerçekten sarsıldığını söyleyebilirim. Ülkeleri için olabilecek en büyük fedakarlığı yapmış insanları unutmak suç sayılır. Bu hikaye aslen bundan ibaret; amacı o insanların dikkatini çekmek. Ayrıca savaşın ne kadar gereksiz olduğu da, en azından benim için böyle, bu filmde işleniyor. Gerçekten kazanan yok. Savaş her zaman sadece gençlerin heba olmasına yol açıyor; hayatları kesintiye uğrayan ve erkenden sona eren hep gençlerin hayatı oluyor. Bunun hatırlanması önemli”.

“Letters From Iwo Jima/Iwo Jima’dan Mektuplar” Amerika’da gösterime girmesinin ardından dört dalda Oscar adayı oldu: En İyi Film, En İyi Yönetmen, En İyi Yazar (Orijinal Senaryo) ve Bir Sinema Filminde En İyi Ses.  

Warner Bros. Pictures ve DreamWorks Pictures bir Malpaso/Amblin yapımı olan “Letters From Iwo Jima/Iwo Jima’dan Mektuplar”ı sunar. Başrollerini Oscar adayı Ken Watanabe’nin yanında, Kazunari Ninomiya, Tsuyoshi Ihara, Ryo Kase, Shidou Nakamura ve Nae’nin paylaştığı filmi Oscarlı Clint Eastwood (“Million Dollar Baby/Milyon Dolarlık Bebek”, “Unforgiven/Affedilemeyen”) yönetti. Japon kökenli Amerikalı Iris Yamashita’nın kaleme aldığı senaryonun hikayesi Yamashita ve Oscarlı Paul Haggis’e (“Crash”) ait. Filme Eastwood, Oscarlı Steven Spielberg  ve Oscar adayı Robert Lorenz (“Mystic River/Gizemli Nehir”) yapımcı olarak imza attı.

Eastwood’un uzun süredir beraber çalıştığı kamera arkası ekibi ise şu isimlerden oluşuyor: Görüntü yönetmeni Tom Stern; kostüm tasarımcısı Deborah Hopper; A.C.E.’den kurgu ustası Joel Cox ve Gary D. Roach; merhum yapım tasarımcısı Henry Bumstead, ve yapım tasarımcısı James J. Murakami. Merhum Phyllis Huffman casting (oyuncu seçimi) görevini üstlendi. Filmin müziklerini Kyle Eastwood ve Michael Stevens gerçekleştirdi. “Letters From Iwo Jima/Iwo Jima’dan Mektuplar”ın dünya çapındaki dağıtımı Warner Bros. Pictures tarafından sağlanacak.
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